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Iltarukous 

(Vesper) 

Iltarukouksen edellä voi olla Valon rukous (s. 91). Tällöin palvelus jatkuu raamatunluvulla (kohta 4). 

1. Johdanto 
Johdannon edellä voi olla virsi, laulu tai soitinmusiikkia. Mikäli vesper ei ole alkanut Valon 
rukouksella, voidaan laulaa Valon hymni (s. 91, virsikirjan jumalanpalvelusliitteessä nro 755). Sen 
aikana sytytetään kynttilät. 

Halleluja jätetään pois paastonaikana tuhkakeskiviikosta lähtien. Pieni kunnia jätetään pois 
paastonaikana 5. paastonajan sunnuntaista lähtien. 

A å å å
Herra, avaa minun huu - le - ni, E 

á 
 

A å å
niin suuni julistaa sinun kunni - aa - si. S 

á 
 

A å å å å å
Jumala, ole armollinen, pe - las - ta mi - nut. E 

á 
 

A å å
Riennä avukseni, Her - ra. S 

á 
 

A å å å å å å
Kunnia Isälle ja Po - jal - le ja Pyhälle Hen - gel - le, E 

á á 
 

A å å
niin kuin oli alussa, nyt on ja ai - na, S 

á 
 

A å å å å åå å
iankaikkisesta iankaikkiseen. Aa - men. Hal - le - lu - ja. 

á 
 

Paastonaikana hallelujan sijasta lauletaan: 

 

A å å å å
Ylistys sinulle, Kristus, kunni - an ku - nin - gas. 

á 
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2. Virsi 
Vesperin hymni s. 281 (virsikirjan jumalanpalvelusliitteessä nro 752). 

3. Psalmi 
Psalmi voidaan laulaa tai lukea. Sen alussa ja lopussa voi olla antifoni. Psalmisävelmiä s. 381. 
Psalmin kertosäkeitä s. 391 (virsikirjan jumalanpalvelusliitteessä nrot 761–790). 

Psalmin sijasta voidaan käyttää seuraavia Uuden testamentin kohtia: Ef. 1: 3–10; Fil. 2: 6–11; 1. 
Piet. 2: 21–24; Ilm. 4: 11; Ilm. 15: 3–4. 

Psalmiin liitetään Pieni kunnia (Gloria Patri). Sen sijasta voidaan käyttää seuraavia 
virrensäkeistöjä: 49: 4, 50: 6, 111: 7, 115: 8, 131: 4, 258: 6, 325: 4, 334: 8, 418: 8, 420: 9, 475: 4, 
534: 6. Pieni kunnia jätetään pois paastonaikana 5. paastonajan sunnuntaista lähtien. 

– psalmi 

Kunnia Isälle ja Pojalle  
ja Pyhälle Hengelle, 
 niin kuin oli alussa, nyt on ja aina, 
 iankaikkisesta iankaikkiseen. Aamen. 

4. Raamatunluku 
Luetaan jokin kirkkovuoden tai vuorokauden ajankohtaan liittyvä lukukappale tai evankeliumi. 
Raamatunlukua voi seurata hiljainen mietiskely. 

5. Lyhyt vastauslaulu eli responsorio 

(Responsorium) 
Pieni kunnia ja sen jälkeinen kertosäe jätetään pois paastonaikana 5. 
paastonajan sunnuntaista lähtien. 

Vastauslaulun sijasta voi olla virsi, laulu tai soitinmusiikkia. 

Kirkkovuoden ajankohdan mukaan vaihtuvia lyhyitä vastauslauluja s. 434. 

A å å å å å å å å å å å å å å
Sa - na - si on lamp - pu, va - lo as - ke - leil - la - ni. E  

A å å å å å å å å å å å å å å
Sa - na - si on lamp - pu, va - lo as - ke - leil - la - ni. S  

A Qå å å åå å å å å å å å åå å
Sinä olet suo - ja - ni ja kil - pe - ni, sa - naa - si mi - nä tur - vaan. E 

á 
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A å å å å å å å å å å å å å å
Sa - na - si on lamp - pu, va - lo as - ke - leil - la - ni. S  

A Qå å å å å å å å å å å å å å
Kunnia  I - säl - le ja Po - jal - le ja Py - häl - le Hen - gel - le. 

á 
E  

A å å å å å å å å å å å å å å
Sa - na - si on lamp - pu, va - lo as - ke - leil - la - ni. S  

6. Puhe 
Puheen sijasta voidaan lukea mietiskelyteksti. 

7. Marian kiitoslaulu (Magnificat) 
Kiitoslaulun (canticum, Luuk. 1: 46–55) sävelmä s. 446 (virsikirjan jumalanpalvelusliitteessä nro 
803). Kiitoslauluna voi olla myös virsi 50. Vaihtoehtoinen kiitoslaulu s. 281 (virsikirjan 
jumalanpalvelusliitteessä nro 753). Pieni kunnia jätetään pois paastonaikana 5. paastonajan 
sunnuntaista lähtien. 

Antifoni 
Antifonina voidaan käyttää myös kertosäettä nro 26 (s. 391, virsikirjan 
jumalanpalvelusliitteessä nro 786). 

Kristusta, Vapahtajaamme ja iankaikkista Jumalaa, Marian poikaa, 
me ylistämme ikuisesti. 

 Kiitoslaulu 
Minun (+) sieluni ylistää Herran suuruutta, 
minun henkeni riemuitsee Jumalasta, Vapahtajastani, 
sillä hän on luonut katseensa vähäiseen palvelijaansa. 
 Tästedes kaikki sukupolvet ylistävät minua autuaaksi, 
 sillä Voimallinen on tehnyt minulle suuria tekoja. 
Hänen nimensä on pyhä, 
polvesta polveen hän osoittaa laupeutensa niille, 
jotka häntä pelkäävät. 
 Hänen kätensä on tehnyt mahtavia tekoja, 
 hän on lyönyt hajalle ne, joilla on ylpeät ajatukset sydämessään. 
Hän on syössyt vallanpitäjät istuimiltaan 
ja korottanut alhaiset. 
 Nälkäiset hän on ruokkinut runsain määrin, 
 mutta rikkaat hän on lähettänyt pois tyhjin käsin. 
Hän on pitänyt huolen Israelista, palvelijastaan, 
hän on muistanut kansaansa 
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 ja osoittanut laupeutensa Abrahamille  
 ja hänen jälkeläisilleen, ajasta aikaan, 
 niin kuin hän on isillemme luvannut. 
 

Kunnia Isälle ja Pojalle  
ja Pyhälle Hengelle, 
 niin kuin oli alussa, nyt on ja aina, 
 iankaikkisesta iankaikkiseen. Aamen. 

Antifoni 
Kristusta, Vapahtajaamme ja iankaikkista Jumalaa, Marian poikaa, 
me ylistämme ikuisesti. 

8. Rukousjakso 

Vuororukous 

A å å
Jumala, Herra Sebaot, lohduta mei - tä. E 

á 
 

A å å
Kirkasta kasvosi, niin me saamme a - vun. S 

á 
 

A å å
Tule, Kristus, ja auta mei - tä. E 

á 
 

A å å
Lunasta meidät armosi täh - den. S 

á 
 

A å å å
Herra, kuule ruko - uk - se - ni. E 

á 
 

A å å
Kallista korvasi huutoni puo - leen. S 

á 
 

A å å å å
Ru - koil - kaam - me. E  
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 Esirukous 
Esirukous voidaan laatia vapaasti. Seurakunnan rukouslauseena voidaan toistaa tällöin 
huudahdusta »Herra, armahda meitä». Esirukous voidaan päättää lyhyeen hiljaiseen 
rukoukseen. 

Kirkkovuoden ajankohdan mukaan vaihtuvia Kyrie-litanioita s. 194. Esirukouksen sävelmä s. 451. 

E Muista, Herra, kirkkoasi, varjele se pahan vallasta 
 ja tee se täydelliseksi rakkaudessa. 

A å å å å å å å
Her - ra, ar - mah - da mei - tä. S  

E Tue kaikkia, joille on uskottu valtaa,  
 että he edistäisivät tehtävissään rauhaa. 

A å å å å å å å
Kris - tus, ar - mah - da mei - tä. S 

 
E Anna sairaiden ja masentuneiden tuntea yhteyttä Kristuksen kärsimykseen 
 ja tulla osallisiksi hänen lohdutuksestaan. 

A å å å å å å å
Her - ra, ar - mah - da mei - tä. S  

 Päivän rukous 
Luetaan jokin kirkkovuoden tai vuorokauden ajankohtaan liittyvä rukous. Rukoushetkien päivän 
rukoukset s. 285. Rukous voidaan laatia myös vapaasti. 

Rukous voidaan lukea tai laulaa. Päivän rukouksen sävelmä s. 452. 

– rukous 

A å å
Aa - men. S  

 Isä meidän 
Herran rukous lausutaan yhteen ääneen. Se voidaan myös laulaa (sävelmät s. 453, virsikirjan 
jumalanpalvelusliitteessä nro 805). 

Herran rukouksen ekumeenista sanamuotoa (s. 262) voidaan käyttää ekumeenisissa 
tilaisuuksissa. 

S Isä meidän, joka olet taivaissa. 
 Pyhitetty olkoon sinun nimesi. 
 Tulkoon sinun valtakuntasi. 
 Tapahtukoon sinun tahtosi, 
 myös maan päällä niin kuin taivaassa. 
 Anna meille tänä päivänä meidän jokapäiväinen leipämme. 
 Ja anna meille meidän syntimme anteeksi, 
 niin kuin mekin anteeksi annamme niille, 
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 jotka ovat meitä vastaan rikkoneet. 
 Äläkä saata meitä kiusaukseen, 
 vaan päästä meidät pahasta. 
 Sillä sinun on valtakunta ja voima ja kunnia iankaikkisesti.  
 Aamen. 

9. Ylistys (Benedicamus) 
Ylistys jätetään pois kiirastorstain, pitkäperjantain ja hiljaisen lauantain rukoushetkistä.  

A å å å å å å
Kiit - tä - kääm - me Her - raa! E 

 

A å å å å å å å åå å å å
Ju - ma - lal - le kii - tos. Hal - le - lu - ja! S 

 
Paastonaikana tuhkakeskiviikosta lähtien: 

A å å å å å å
Kiit - tä - kääm - me Her - raa! E 

 

A å å å å å å å åå å å å
Ju - ma - lal - le kii - tos. Aa - men, aa - men. S 

 

10. Siunaus 

A å å
Siunatkoon meitä kaikkivaltias ja armollinen Ju - ma - la, E 

á 
 

A å å å å å å å å å å
I - sä ja Poi - ka ja Py - hä Hen - ki. (  ) +  

A å å
Aa - men. S  

11. Päätösmusiikki 
Päätösmusiikkina voi olla virsi, laulu tai soitinmusiikkia. 


